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D I R E C T O R ~T"H. S T O E N E S C U 

Z A I R A 
( T R A G E D I E I N C I N C I A C T E , IN V E R S U R I ) 

D E V O L T A I R E 

(Urmare) 

A C T U L A L D O I L E A 

Scena I 
N E R E S T A N , C H A T I L L O N 

CHATILLON 

V i t e z e Neres tane şi mândre cavaler, 
T u care între o a m e n i aï fost tr imis de cer 
Să scapî creşt inătatea de lanţur i l e -amare , 
Arată- te şi umple ' ţ î privirea d'admirare , 
V e z ê n d pe aceşt î tovarăş i p l â n g ê n d î n g e n u 

[chiaţî , 
'Naintea ta, eroul de care-aü fost scăpat?. 
Te -aş teaptă t o ţ î l a poarta s e r a i u l u i , — d e s c i n d e 
La eî, şi 'nflăcărarea din piepturi le apr inde , 
Ca mândri 'n to t -d 'auna prin datoria lor 
Să fie s trânşi şi vrednic i d e - a l n o s t r u salvator. 

NERESTAN 

Ilustre C h a t i l l o n e , îmî faci prea mul tă fală. 
Părerea ta îmî pare că-asupra m e a se 'nşală. 
F ă c e n d u - m î datoria de o m şi de francez, 
In locul m e ü o r i - c i n e ar fi făcut 'o , crez. 

CHATILLON 

D e sigur, şi creşt inul p r e c u m şi cavalerul , 
Serv ind creş t inătatea , î l răsplăteşte cerul , 
Şi fericirea noastră atunc î o pre ţu im, 
C â n d pentru fraţii noştri p u t e m să ne jertfim, 
Fer ice es te -ace la care-a p u t u t , ca t ine , 
Şi fraţilor şi ţereî să facă-atâta b ine ! 
Cât pentru noî , aï soarte l supuş i , ori cât de 

[bravi , 

A m fi,—copiï aï Franţe î şi aï S o l i m e î sclavi , 

Ui taţ i d e m u l t ă v r e m e in fiarele robire! , 
Lăsaţ i apoî de tatăl Iu! O r o s m a n peireî . 
D e n'aî fi fost de cerurî tr imis a ne v e g h e a , 
A noastră Franţă vec in ie n'am fi p u t u t vedea , 

NERESTAN 

D e v r e m e ce de cerurî a m fost a l e s , v e z î bin« 
Că trebuia puterea Iu! Orosman sa 'ncl ine. 
Dar va! ! Ce trist a i t tes ? ec presch imbă âst 

[sfârşit ! 
A ! F i e ca sudanu l , a c u m mi los t iv i t , 
Să 'şî s ch imbe bunăta tea pe-o tr is tă-amărăciune 
Şi D-zeü ce -aude şi rele ca şi b u n e 
C u n o a ş t e dacă 'n m i n e vr 'o dată -a c o n c e p u t 
Vr'un plan care de densul să n u fi fost p lăcut . 
N i m i c fără de densul n'am încerca t a face , 
Speram să'I daü pe u r m ă , nu'n luptă ci în p a c e , 
O frumuseţe care din t inereţe*a fost 
Răpită, ca şi ni ine din s c u m p t w adăpost , 
D e Norad in ce l crâncen , când liftele, s tre ine 
Veniră să n e z m u l g ă cred in ţe l e ereşt ine , 
Scă ldând cü-al nos tru sânge al Syr ié ï ţ inut , 
Pr inzênd în Cesarèa pe L u s i g n a n bătut . 
Scăpat din închisoare de -armate l e creşt ine 
Şi readus în urmă din n o ü ca sclav, în fine 
Mi se făcu şi vo ia de-a m e r g e la Paris , 
Jurând de-a m ë întoarce ! C r e d e a m că va fi 

fscris 
S'aduc şi pe Zaira la curtea fericită 
La care e v ir tutea de L u d o v i c păzi tă . 
S tatornic ie i m e l e a tunc î regina chiar 
înt inse cu onoare nemărgini tu-I har. 
In fine, când ajunse m i n u t u l de scăpare, 
Când trebuia s'o scoată ca şi pe no i din fiare, 
Ea fu oprită. . . I n s ă , — c e z i c ? Zaira chiar 



U i t ă creşt inătatea pentr 'un p o p o r barbar !... 
Dar să lăsăm aceasta. . . O i ale m u l t mal mare 
Durer i le ne face de astă-zî mai amare : 
Creşt in i i î n speranţă c u to tu l s u n t trădaţi 

CHATILLON 

Luaţ î -mi l ibertatea şi z i l e l e - m î luat': 
V i le sacrific toate pentru a lor scăpare. 

NERESTAN 

Dar L u s i g n a n , s en iore , înch i s ş i - a c u m , el care 
E s ingur cel d in urmă din n e a m u - î g lor ios , 
R ë s b o i n i c u l , v i t eazu l ne 'nv ins , n e ' h d o i o s , 
N u va putea d'acuma s'aline suferinţa 
Creşt in i lor . 

CHATILLON 

S e n i o r e , — a t u n c e a dar si l inţa 
Zadarnică îţ i e s t e , c u m şi favoarea 'ţt e. 
C ê n d un so ldat se află î n fiare, pentru ce 
S'ar încerca să scape de la rob ie oare 
P e câtă v r e m e şeful e încă 'n înch i soare ? 
Dar L u s i g n a n nu 'ţî e s te ca m i n e c u n o s c u t . 
Inaltă-ţ î m u l ţ u m i r e a la cer că te -a făcut . . . j 
C u m u l t t i m p mai în urmă , spre marea-ţ i 

[fericire, 
D e z i le le pătate cu sânge şi 'ndârjire, 
D e z i le le în care v ë z u t - a m înjugaţ i 

D e l i f te le barbare p'aî noştri fiî şi fraţi, 
D e z i le le în care aces te z iduri sfinte 
S'aü prefăcut de-odată în p ie tre de m o r m i n t e . 
D e - a ï fi văzut ăst t e m p l u u i ta t şi părăsit , 
M o r m ê n t u l p l in de fală al D o m n u l u i zdrobi t 
Părinţ i i noştr i , fiiî ş i - f i i ce l e lăsate 
Să piară subt altare, în flăcări c o n s u m a t e , 
P e cel d in urmă rege , î m p o v ă r a t de ani 
C u fiï sëï alături, uc is de cruzî d u ş m a n i , 
P e Lus ign ian , din rasa-î măreaţă cel din u r m ă ; 

C ă t â n d să re'ntărească curag iu l ce se curmă, 
Păş ind pes t e ru ine de t emplur î şi eroî , 
Ter ib i l şi cu m â n a armată, printre noî , 
Inrîurind speranţa şi groaza t o t - d ' o - d a t ă , 
Dar rech iemând în p iepturi v ir tutea spulberată , 
S t r i g ê n d din rësputere : «Francezi , fiţţ cre-

[d inc ioş î !» 
A t u n c î , fără îndoia lă , în och i î î n d o i o ş î 
Se aprindea v irtutea îna l te î p r o v e d i n ţ e , 
iî desch idea în cale un drum spre b iru inţe , 

Şi-apoî în Cesarea, creştinii to ţ i cu no î 
Veniră ca să scape de lanţuri şi n e v o i ! 
A c o l o , cavaleri i aleseră 'n unire 
P e L u s i g n i a n , ca d e n s u l , prin dre'ptă cârmuire . 
Să n e c o n d u c ă mersul şi să ne faca legî . 
O N e r e s t a n , mâhnirea 'mî nu poţ î s'o î n ţ e l e g î ! 
N ic î D - z e ü , cu toată puterea- î nesfârşită, 
Nic î D - z e ü n u 'ï de te rësplata cuven i tă . 
Zadarnic pentru dênsu l ne-am rëzbo i t m e r e u , 
Vaî ! groaza amint i re ! resună 'n p ieptul m e ü ! 
Ierusal imul încă din flăcări nu scăpase , 
C â n d iarăşî ne v e z u r ă m lovi ţ î , căcî ne trădase 
U n grec , c h i e m ê n d să v i e d u ş m a n u l maî g r o z a v 
Asupră-ne ,—luându-1 pe Lugs in ian iar sc lav . 
Şi f a m v ë z u t în fiare ; dar mândru în cădere , 
Nes imţ i tor că es te părea 'ntr'a lu ì durere . 
N u '1 maî mişca n imica , de cât când în tâ lnea 
P o vr'unul dintr'aî noştr i şi'n lanţuri îl v e d e a , 
Sen iore , de a tuncea , acest martir părinte 
Al l eg i l or creşt ine prin corp şi s 'mţ iminte . 
Departe de a sa ţară, departe de aï lu i , 
N e c u t e z ê n d să 'şî spu ie durerea n i m ë n u ï , 
A l b i t de suferinţă şi 'mbëtrâni t de vreme , 
G e m u într'o 'nchisoare în Janţurî şi b l e s t e m e 
N e maî v ë z ê n d cu anii l u m i n a d e afar; 
D e As ia întreagă şi de E u r o p a chiar 
U i t a t , — a v u o soartă maî tristă de cât toa te . 
A z î , c ine'ş î a m i n t e ş t e de densul şi maî p o a t e 
Să rîzâ saü să crează că este fericit, 
Când pentru noî , el zace în lanţuri p ironit ? 

NERESTAN 

Aceas tă fericire ar fi, c u m zicî , barbară ! 
U r M e dest inul care de dênsu l ne separă. 
V o r b i n d , — s ă ' m î fie milă de densu l m'aî făcut . 
C u n o s c nenoroc irea : c u densa m'am născut 
Şi s imt , la amintire- î , o n o u ă turburare. 
Robia luì , a noastră, a Cezaree î , are 
O tristă 'nrâurire asupra mea , de chiar 
C u m am v ë z u t l u m i n a în och i î meî . A m a r 
Mi s'a părut d'atuncea des t inul pentru m i n e . 
A c e l e t impuri triste le v ë d ş i -acum prin t ine , 
In vii le imag in i cu care mi-aï vorbit . 
In t emplu u n d e 'n flăcări creşt inul a per i t . 
Caţ î -va copi ï , sërmaniï , răpiţi de mâin î fieroase 
D i n braţele p l ă p â n d e a m a m e l o r fr icoase , 
Fuseră duşî cu toţ i i în ta inicul palat 



Al regilor în care te v ë d , ş i -am fost luat 
D e N o r a d i n acolo , să cresc cu-acea Zairă, 
Care d e - a t u n c i de altă credinţă se inspiră , 
Care de atunci , p ierdută în acel l o c murdar , 
Pentr 'un barbar ne trebnic , uită de ceruri chiar. 

CHATILLON 
Aceas ta e prudenţa c r u z i m e ! m u s u l m a n e : 
S e d u c copilăria popoare lor d u ş m a n e . 
Dar mi los t iv e cerul, şi b i n e - c u v ê n t a t 
Că tocmai la n e v o i e din lanţur! te-a scăpat . 
Dar oare-acea Zairă, atât de renegată , 
Ce şî-a s c h i m b a t credinţa pe-o liftă b l e s t emată , 
N u ne-ar p u t e a chiar ast fel la vreme sprijini ? 
P u ţ i n ne pasă n o u ă ce m â n ă va 'mpl ini 
A cerului v o i n ţ ă . — O I crede -më , şi dreptu l 
Pe -a tâ ta de cu minte cât e şi î n ţ e l e p t u l , 
D i n chiar o crimă p o a t e să tragă u n l o l o s : 
P o ţ i face din Zaira un reü t rebuinc ios : 
P e O r o s m a n printr'ensa îl p o ţ i s ch imba la fire, 
S i l indu' l să 'şî î n m o a i e toc i ta lu i s imţ ire , 
Să n e redea v i teazu l p e care î n s u ş i el 
II p lânge şi '1 regretă, pe care la u n fel 
C u noî , fără 'ndoială, şi densu l î l admiră, 
Dar care nic i o t e a m ă de azi nu' î mal inspiră. 

NERESTAN 

Dar oare crezi că densu l , spre-a se vedea scăpat 
La ast*fel d e mij loace va fi î n d u p l e c a t ? 
Ş i -apo î de-ar vrea, p o t oare cu-atâta în lesn ire 
Să intru cu Zaira la ast-fel de 'nvoire ? 
Şi O r o s m a n pr imi -va Zaire! să- î vorbesc , 
C â n d nicî până la uşe- î să intru nu 'ndrăznesc? 
Chiar d'aşî p u t e a p ă t r u n d e la dânsa, c u ce oare" 
Imî va 'ntări speranţa femeia 'nşelătoare ? 
Ea va v e d e a insul ta înscrisă 'n o c h i m e î 
Şi va cet i p e f r u n t e - m î neruşinarea eî. 
E dureros, seniore , p e n t r u - u n v i t eaz să jşt ie 
C a fost scăpat de aceia, prin care în sc lav ie 
A fost t â r â t . — D e ura ce'ţî poartă, te îngrozeş t i ; 
Dar mi la eî si l ită te face să roşeşt i . 

CHATILLON 

Gândeşte - te la densu l , la L u s i g n i a n şi '1 scapă! 
N u aştepta ca v ê n t u l restr iş te! să re'nceapă! 

NERESTAN 

El b ine da, v o i ü m e r g e la densa. . , V o i ü v e d e a 
A t u n c e a . C i n e es te ? O ! D o a m n e ! Es t e ea ! 

Scena II 
Z A I R A , CHATIL.L.ON, H E R E S T A N 

ZAIRA (lui Nerestan) 

T u es t ! francezul care a m ë 'ntâlni doreş te ? 
S u d a n u l o permi te , n'aî frică, şi g o n e ş t e 
Ă s t aer ce te face să par! ne 'ncrezë tor 
Şi i n i m a î m î u m p l e d e - a l t e m e r e ! fior. 
S e n i o r e , ş t iu prea bine că 'ml caut ! întâlnirea? 
Doresc ş i 'mî es te frică să 'ţ! în tâ lnesc privirea. 
U n i t ! unul cu altul de chiar când n e - a m născut 
Copi lăr ia noastră înch i să n e - a m trecut , 
Ne-a 'npovărat des t inu l d'aceleş î lanţur! gre le , 
P r e c u m prie tenia n e a uşurat d e e le . 
A m suferit d 'atuncea prea m u l t de l ipsa ta, 
P e când dest inul paş i ! spre Franţa ţ i - î purta . 
Ostat ic al S o l y m e ï , te regăsesc în fine. 
A t u n c ï p u t é m m a l l e sne să m ë 'nt î lnesc cu t ine 
Căci , sc lavă, în m u l ţ i m e a în care m ë p ierdeam, 
Scut i tă de privirea S u d a n u l u i , t răeam. 
T e - a ! îndurat a t u n c e a , d in mija saü mărire 
Saü poate dintr'o d e m n ă şi s inceră iub ire , 
V e n i n d din ale F r a n t e ! m ă r e ţ e s trălucir i , 
S'aducî răscumpărarea n e v r e d n i c e ! Zairî . 
Şi o aduc! , dar cerul a fost m a ! crud ca m i n e > 

Căcî î n S o l y m , departe de voï , m ë va reţ ine ; 
D e şi norocu l ensă m i - a d u c e fartrfeci no i , 
N u p o t fără de lacr imi , să m ë despart de voi . 
A ş i vrea în to t d'auna s'auz de-al v o s t r u b ine 
Şi să 'mî aduc a m i n t e v ir tuţ i l e creş t ine ; 
Să îndu lce sc durerea la ce î n e n o r o c i t ! 
Şi să p r o t e g p e - a c e i a ce tu - î facî fericiţi . 

NERESTAN 
Cum? Să-î protegî , t u , care î î laşî deja'n uitare? 
T u , care laşi să piară pe L u s i g n a n î în fiare ? 

ZAIRA 
Te'nşe l î , căcî, d in potr ivă îl v o i ü scăpa; eü vreü 
Vlăstarul ce l d in urmă din eî , să vi'l redau ; 
D a , Lus ignan e l iber şi'l v e ţ î v e d e a îndată . 

CHATILLON 
O sä v e d e m p e - a l nos tru apărător şi tată ! 

NERESTAN 
Creşt ini i o să'şî vază p e şeful adorat ! 

ZAIRA 
D e şi cu m u l t ă t eamă să'l cer am încercat , 
A m izbuti t : s u d a n u l s'a 'nduplecat , în fine, 



Şi-acum îl vor aduce . 

NERESTAN 

O h ! A ï făcut prea bine ! 

ZAIRA 

Nu[ v o i ü p u t e a de lacr imi să'l v ë d şi să'l p r i v e s c 
D e lanţur i le gre le şi eü î m i a m i n t e s c , 
C i n e - a r p u t e a în f a ţ ă ! nevredn ic să remână? 

NERESTAIN 

O h ! Cer ! câtă v ir tute în inima-I păgână ! 

Scena III 
ZAIRA, LUSIGNAN, CHATILLON, NERES 

TAN, sclavi creştini 

LUSIGNAN 

D i n negur i l e m o r t e l , ce v o c e m'a c h e m a t ? 
Intre creşt ini sunt óre ?... S u n t s lab şi ruinat. 
Durer i le ca vârsta m a l repede te 'nghiaţă , 

[Aşezdndu-seJ. 
S u n t l iber? 

ZAIRA 

Da, s en iore , eşt i l iber . . . 

CHATILLON 

Şi 'n viaţă ! 
N e v e l curma durerea ce'n p ieptur i ne-a rëmas; 
Creş t in i i t o ţ i sunt astăzi . . . 

LUSIGNAN 

O h ! zi !... oh ! dulce glas!. . 
E C h a t i l l o n ? P e d e n s u l îl v ë d a c u m 'na inte . . 
Martir şi tu ca m i n e al l e g e ! noastre sfinte !.. 
Iertatü-ne-a în fine un icu l d u m n e z e u ? 
In ce loc sunt acuma ? Aj'uta-më, v ë d greü ! ., 

CHATILLON 

A c e s t a e palatul ce 1-a c lădi t bătrânul 

S t r ă m o ş , — a z i reşedinţa lu i Orosman păgânul . 

ZAIRA 

Stăpânu acestor locuri e bravul O r o s m a n , 
C e - a respectat v ir tutea în chiar al seü d u ş m a n . 

(Arătând pe NerestanJ 
A c e s t francez, p e care îl v e z i întâ ia dată, 
V e n i t aci din Franţa frumoasă şi bogată , 
A dat răscumpărarea a z e c e c r e d i n c i o ş i ; 
S u d a n u l , d e - o potr ivă cu cel măr in imos ! , 

V o i n d î n ţ e l e p c i u n e a şi c ins tea să'şî arate, 
Ca şi acest r ë sbo in i c ,—v'a pus în l ibertate . 

LUSIGNAN 
Acesta-I caracterul o s t a ş u l u i francez. 
N o b l e ţ e a lu i mi -e s c u m p ă şi faptele-I s t imez . 
Ilustre cavalere , ce ? v i l de pes te mare , 
Spre a ne 'ndulci darerea şi lanţuri le-amare ? 
Vorbeş te . . . . C u m te ch iama ? 

NERESTAN 

Më ch iama N e r e s t a n . 
D e s t i n u l care -o dată m u l t t i m p m i - a fost duş 

[man, 
Căc i m'a ţ inut în lanţuri , aci de la născare, 
Şi mî-a hrănit în suflet a voastră l iberare , 
D in ţara Cruc iade i më f a c e - a c u m să v i ü . 
A m î n v ă ţ a t la curtea luî L u d o v i c să fiü 
V i t eaz la bătăl ie şi d e v o t a t la pace . 
Curag iu l m ë î n d e a m n ă şi s lujba sa î m î p lace . 
P u t e r e , rang, avere , to t lu i î l datoresc . 
E mare prin credinţă , prin sceptrul seü regesc , 
Şi l -am urmat , seniore , pe ale Claranţeî malur i 
A t u n c e a când E n g l e z i i s p u m ê n d c a niş te valurî , 
C e d â n d l'asaltul nos tru , p e care 1 aü bravat , 
Căzură în abisul ce s inguri ş î -au săpat . 
Vin ' pr inţe , şi arată m o n a r c h u l u î cel mare 
Dureri le - ţ î săpate de g l o r i o a s e fiars. 
Parisul v e n e r e a z ă pe -a l cruce ! s fânt cop i l 
Şi curtea sa regească e-al reg i lor azil . 

LUSIGNAN 

Vaî ! A m v ë z u t odată măreaţă astă curte , 
C â n d Phi l ip la R o v i n a , bătea, prin lupte scurte . 
M'am rësboi t alături şi cu M o n t m o r e n c y . 
M e t a n , d 'Esta ing , şi N e s l e , cu falnicul C o u c i , 
Dar să re v ë d Parisul e ü nu mal p o t p r e t i n d e , 
Căcî iată, s u n t aproape în groapă a d e s c i n d e . 
La rege le ce l mare m ë d u c să cer ast- fe l 
Rësp la ta -a tâ tor rele ce sufer p e n t r u el. 
V o i , martori , la sfîrşitul aceste ï v î e ţ l pré gre l e , 
V ë rog daţî ascultare a c u m a ruge î m e l e : 
Oh ! Chat i l l on , ascultă, şi tu o h ! Neres tan ! 
V o î to ţ i care d e p l â n g e ţ i des t inu l m e ü t iran, 

(ZaireîJ 

O h ! d o a m n ă , fie-ţî mi lă de cel maî trist părinte 
Şi care -acum te roagă, p lângând amar fierbinte: 
Cu toţ i i ajutaţi-mi să m o r mal l inişt i t : 



A v e a m pe l u m e patru copi i , mi i -aü răpit.. 
Da, trei băeţ l ş i - o fată. , speranţa v îe ţe î mele . 
Mi i -aü răpit din l e a g ă n . — D e vremuri le -ace le 
Oh ! Chat i l lon . de s igur, tu ancă n'aî ui tat . 

CHATILLON 

D e lacrimile tale şi acuma sunt mişcat . 

LUSIGNAN 

Pr izonier cu mine în Cezarea, şt ie 
C u m aü périt în flacărî doi fiî şi-a mea so ţ i e . 

CHATILLON 

De şi 'nbrăcat în za le , să-î scap n'am izbut i t . 

LUSIGNAN 

N e n o r o c i t părinte !... E ü însă n'am muri t . 
Iubiţ i copiî , din ceruri , din taina vos tră-adâncă 
V e g h i a ţ î p e - a c e î ce p o a t e vor fi în viaţă ancă ! 
Băiatul şi cu fata ce 'mî-au rëmas a tunc i 
I-aü dus l'aie robie î ter ibi le p o r u n c î , 
I n chiar seraiul ăsta neferic i t , în care 
N e regăs im în fine, a c u m , din în tâmplare . 

CHATILLON 

In adevăr, în spa ima în care ne g ă s e a m , 
P e frageda fet i ţă în l eagăn o p ă z e a m , 
Şi , n e p u t ê n d , seniore , s'o scap , 'mî -aduc-aminte 
Că i -am turnat aiasmă pe cap şi pe v e s t m i n t e . 
A t u n c e a Sarasiniî , de v i c t i m e se toş î , 
Veniră ş i -o luară din braţe-mî furioşi. 
Bă ia tu l , împl in i se vre-o patru anî a p r o a p e , — 
Dar n'a p u t u t nic î dênsul de ura lor să scape 
Şi l-au adus cu fata ac i 'n Ierusal im. 

NERESTAN 

Mi-aduc aminte par'că ş i -acuma când vorbim. . . 
î m î amintesc prea bine . . . o ! da ! La vêrsta-aceia 
Im t i m p u l devastare! , eram în Cezareia , 
C u p i e p t u l p l in de s â n g e , c u och î de groză pl inî 
U r m a m în aste locur i m u l ţ i m e a de creştin!. 

LUSIGNAN 

C u m ? A ! crescut aicea, în ăst seraî ? Dar bine 

(Privindu-l) 

C u n o ş t î - a t u n c î , de sigur, p ' a î m e ! copi! . C u t ine 
S'ar potr iv i la virstă. . . şi aï p u t e a să'mî d a î . . 
Dar, d o m n ă , crucea asta, de când, de cênd o aî? 

ZAIRA 

M'am p o m e n i t cu densa p e câ t 'mî -aduc aminte . 
D e ce suspinî , seniore ? Ce aî ?... (îî dă crucea) 

LUSIGNAN 

O 1 D o a m n e sfinte ! 
Da , dă -mi -o . . . maî d'aprópe voî să m ë uit la ea. 

ZAIRA 

C e turburărî ascunse s trëbat fiinţa m e a ! 
(Lusignan apropie crucea de gură. plângendj 
Ce f a d ? C e facî, sen iore ?... 

LUSIGNAN 

A h ! Cerule ! Aib î mi lă ! 
Să m ë înşe l e ochi î , saü este-a m e a copi lă ? 
Să fie cu put in ţă ? O h ! D o a m n e !.,. E s t e ea. . . 
T i ü m i n t e , crucea as ta ades ' soţ ia m e a 
O b i c î n u i a s'o p u i e la capu l fete i me le . . . 
Ţ i u min te . . . da. . . 

ZAIRA 

C e s p u n e ?... C e presupuner i gre l e 
Më turbură ?... Seniore . . . A h !... 

LUSIGNAN 

N u m ë părăsi 
O! D o a m n e ! în m o m e n t u l când sper a-î regăsi! 
O h ! D o a m n e sfânt! tu care eşt î m o r t p e ace'stă 

[cruce, 
Vorbeş te , s p u n e , d o m n e , des t inu l ce 'mî -aduce? 
C u m , domnă, crucea asta o aî d'atuncîa? Cum? 
A ţ î fost din Cezarea aduş i pe -ace laş î d r u m ? 

ZAIRA 

D a , pr inţe . 

NERESTAN 

E pos ib i l ? 

LUSIGNAN 

C u m s e a m ă n ă la fe ţe 
C u m a m a lor, ca dens i ! era în t inereţe . 
Oh! D o a m n e , t u aï vrut 'o , se v e d e , să ï găse sc ! 
R e d ă simţireî m e l e avântu l sufletesc. 
O h ! Chat i l lon , ajută-mî. . . Ascu l tă , N e r e s t a n e , 
V e z î dacă tu la p ieptu- ţ î aî s e m n u l uneî rane, 
Mi-aduc a m i n t e bine aco lo -a î fost lov i t . 



NERESTAN 

U n s e m n ?... II am, seniore . 

LUSIGNAN 

Cât sunt de fericit ! 

NERESTAN (aruncându-se la picioarrle luì) 

S e n i o r e ! O h ! Zairo ! 

LUSIGNAN 

Copi ï me i !,.. 

NERESTAN 

E ü ?,.. T a t ă !..: 

ZAIRA 
S e n i o r e ! 

LUSIGNAN 

Zi frumoasă şi b i n e - c u v e n t a t ă ! 

C o p i i i m e i ! S u n t tatăl , sunt tatăl vos tru eü . . 

CHATILLON 

O h : S c u m p ă fericire a suf le tu lu i m e ü ! 

LUSIGNAN 

Veni ţ i , ven i ţ i la p i e p t u - m î , cop i l me i !. Ce bine 
Më s imt , la bucuria că vë găsesc în fine. 
Cop i lu l m e ü , copi lă , . . . vaî ! tu, cop i la m e a . 
D e ce te turburi oare şi te 'nspăimânţ î aşea ? 
T u al păstrat comoara de fericire pl ină. 
O ! D o a m n e , aï păstrat 'o şi tu pe ea creşt ină ? 
T u plângi , nefer ic i to , privirea p l e d în jos, 
Şi tacï ? R ë s p u n d e ensă. . . "oh ! c e r ! M o m e n t 

[hidos . 

ZAIRA 

N u p o t să minţ , sub l egea luï O r o s m a n , t irană, 
G o n e ş t e pe-a ta fiîcă ; ea es te m u s u l m a n ă , 

LUSIGNAN 

A h ! F u l g e r e din cerurî p e capul m e ü cădeţi! 
Vaî ! F iu l m e ü , durerea-mi te face să înghie ţ î ! 
S a ï - z e c ï de anî, oh ! D o a m n e , de când m ë lupt 

[cu t o a t e , 

D i n gh îare le păgâne cred inţa ta a s c o a t e . 
Ş i m'am lupta t zadarnic căcî t e m p l u l t ë u căzut 
Memor ia , tr iumful , cu densul s'aü p i e r d u t . 
D'un sfert de veac aproape zv îr l i t în înch i sore , 
Fără pr ie teni , fără o rază de la soare , 
E ü te-am rugat ş'aibî grijă de scumpi i me ï copi ï 

Ş i - a c u m câud b ie tu l tată şi-î regăseşte vi î , 
Copi la m e a , crescută în l egea m u s u l m a n ă , 
N u vrea să te cunoască şi es te -a ta duşmană . 
Copi la mea iubită. . . da, sunt n e n o r o c i t , 
Osânda mea , 'nchisórea, credinţe i te a răpit . 
N e n o r o c i t ă fiică, g â n d e ş t e - t e maî bine 
La sânge le ce curge în ale tale v ine ; 
E sânge le dreptăţe î , e sânge de eroü ; 
Şi poate că în cerurî va maî găsi e c o u . 
Val , m u m a ta de care l u m i n a ţ i -a fost dată 
Curând d u p e aceîa fu groazn ic masacrată 
D e către chiar aceia pe care tu'î s lăveşt i . 
S i fraţii tel, martirii cred inţe i creşt ineşt i , 
Uc i ş i , nefericiţ i i , de faţă chiar cu m i n e , 
însângerate braţe din cer în t ind spre t ine ; 
Iar D u m n e z e u l un ic p e care t u l trădezi 
Ş i în a cărui l e g e n'aî învăţat să crezi, . 
E mort , vaî , pentru t ine, e mort d'aci 'nainte 
Şi n u va mal renaşte în aste l o c u r î s f i n t e , 
In care al m e ü s â n g e a curs d'atunci m e r e u , 
Şi care î ţ i vorbeş te a c u m prin g lasu l m e ü . 
Vezi , z iduri le , t e m p l u l , c ă z u t e în ruină, 
C u m îţ i aduc aminte de l egea ta creştină; 
Pr iveş t e -apo î în lături , maî sus d'acest palat , 
E m u n t e l e pe care Chris tos fu 'nmormênta t . 

Or u n d e 'ţî ve l în toarce pr iv irea , nu se p o t è 
Să fugi de D u m n e z e u l s tăpân i tor a toa te . 
N u poţ i pe-al t e ü părinte nu p o ţ i ca să'l r e n e g i 
Căc i n u se p o t preface ale na ture l l eg i . 
T u însă p l â n g i şi tremuri la p i e p t u l m e ü ; pe 

[frunte 
Ţi-apare s e m n u l negru al remuşcăre l c r u n t e 
Reaf lu adevëru l pe chipu'ţ î abătut ; 
Im! regăsesc cop i lu l când îl c r e d e a m p i e r d u t 
Ş i sângele s căpându'mî de trista pângăr ire , 
R e s i m t a mea mândr ie şi p lâng , . , de fericire-

NERESTAN 

E ş t i sora m e a ! . . . eşt i însă. . . 

ZAIRA 

O h ! tată !... ce să fac.. . 
I n v a ţ ă - m e . C u cerul aş vrea să m ë î m p a c . 

LUSIGNAN 

P o ţ i n u m a i dintr'o vorbă să te r idici din tină 
Şi să'mî scurtez i nec ins tea , zi n u m a ï : „ S u n t 

[creş t ină» . 



A t â t a zi şi scapă ! 

ZAIRA 

O h ! da, sen iore , sunt . 

LUSIGNAN 

O h ! d o a m n e , pr i imeşte în cer al eï c u v e n t . 

Scena IV 
ZAIRA, LUSIGNAN, CHATILLON, NERES-

TAN, COSASMIN 
CORASMIN (Zaire!) 

Mï-a p o r u n c i t s u d a n u l ca să vë daü de ves te 
Să vë retrageţ î grabnic din l o c u r i l e - a c e s t e ; 
Căc i c u creşt ini aceştia ca să m a l staţi nu vrea* 

(Luî Nerestan) 

T u , v i n o după m i n e eşt i dat în sema m e a . 

CHATILLON 

A c u m ce ne v o m face ?... N u ' m î dă n imic 
[prin minte . 

Curag iü şi n'aveţî teamă. C u d - z e ü 'nainte . 

ZAIRA 

Va î !... 

LUSIGNAN (Zaireî) 

Jură-mî că ve î ţ ine acest secret funest . 

ZAIRA 

Ţ î o jur ! 

LUSIGNAN 

T e tu , şi cerul va îngriji de rest! 

Finele aetuluî II-lea 

Th. M. Stoenescn. 

EESEUUAUEA LIEI 
I 

Mit i t ică , cu och i î negri , mari, plin de flă­
cări, c u nările trandafirii, di latate şi palpi -
tătoare ca n i ş te aripî de pasăre ce stă gata 
să sboare , Lia era foarte atracţ ioasă. Şi aşa 
c u m era ea, murea după densa junele C o s -
tică Pârl i ţeanu. A d e c ă , z i c ê n d că murea , î n ­
ţ e l e g că o dorea , o iubea . Dar n'o iubea 

numaî el . A ş ! to ţ î t ineriî d in mahala î î fă 
ceaü curte la toartă. 11 n u m i i î n s ă p e C o s 
tică, fiind-că el era preferatul . Ş i maï tre­
buie să n u m e s c dintre curtezani încă şi pe 
Iordache Cai fu , trebuie s ă i n u m e s c , fiind-că 
acesta era de te s ta tu l . 

Cos t i că Pâr l i ţeanu era fiul u n u î chirist i -
g i u cu parale. Iordache Caifu era bărbier. 
In n o p ţ l e cu lună, Iordache trecea cântând 
cu chitara pe la ferestrele Lie î ; Cost ică pu­
nea flaşneta şi'î cânta la poartă , iar el tre­
cea cu birja de c o l o până c o l o . 

Aceas tă concurenţă de curte ţ inea de c î t e -
va luni , — t i m p prea î n d e l u n g in maha la l e l e 
noastre iute i n c e n d i a b i l e , — c â n d , într'o seară 
Cost ică , trecând cu o gabr io le tă ce ş î - o 
cumpërase de curând, opri caiî îna intea L ie î 
ce sta la poartă. O privi ca un f o m e t o s ce 
v e d e fleica r u m e n i n d u - s e pe grătar şi'î z ise 
cu hotărâre : 

— A i d e , cu mine , L i o , şi să fiü al draculuî 
dacă nu t e - o î ţ ine n u m a î în mătăsăr ie şi 
g iuvaer ica le . E ü te iubesc , tu m ë iubeş t i , la 
ce maï z ă b o v i m ? 

— N u te duce cu el, adaose d'o dată 
altă v o c e . 

I o r d a c h e resărise şi el la poarta adoraţ i i . 
— A i d e cu m i n e . Să rëmâï p l e ş u v dacă 

n u te -o î ţ ine numaî în parfumuri şi p o -
mezî d'ale m a ï b u n e . N u te m a l ui ta la 
el şi iubeş te -me pe m i n e . 

Dacă n u s'ar fi ames teca t şi Iordache în 
vorbă , Lia p o a t e că ar fi s tat nemişcată î n 
poartă, căcî era saü cel p u ţ i n până atunci 
fusese cu m i n t e . Dar aşa, c u m îl v ë z u p e 
bărbier că l i c i t ează pe faţă, a lături cu s i m ­
patia eî la dragostea ce , ca or i care fată s i m ­
ţ i toare, a v e a d e oferit , de odată ochi î i se 
aprinseră, nările i se dilatară, ş i , ca o pasă ­
re ce'şî ia sborul , se urcă iu te în gabr io le tă . 
O făcuse î n n e c a z u l bărbierului , dar o fă­
cuse pentru că şi in ima eî o trăgea de m u l t 
să se ducă dupe Cost ică . 

D e atuncï n u se maï întoarse acasă. R e -
mase să trăiască cu Cos t i că , care'I închir iase 
casă în altă mahala . Era fericită, căcî iubea . 

Intr'o seară însă, cabr io l e ta se în toarse 



acasă fără Cost i că . F u s e s e dus afară ca să 
vadă o pădure ce vo ia să c u m p e r e . D u p e 
ce l ipsise ast-fel toată z iua , a c u m , când se 
înserase , tr imise §i trăsura acasă s ingură. L ia 
se miră, se în grijă şi în trebă pe rândaş : 

— Da u n d e e d o m n u l ? 
R e n d a ş u l , un g u g u m a n cace n u ştia să 

oco l ească lucruri le , îï răspunse nerozeş te : 
— Ia s'a oprit co lea în răspântie , la casa 

acea u n d e sunt c o c o a n e m u l t e , şi a intrat 
aco lo . I-a bătut una în g e a m cênd treceam, 
şi d u m n e a l u i sé duse să vadă ce vrea. 

Och i ï L i e î se aprinseră, nările i s e umflară. 
Luă un şal pe dânsa şi se repezi afară ca 
o furtună. Se opri tocmai la casa cu c o c o a n e 
m u l t e u n d e intră precum o şi porn i se . 

Cos t i că sta trântit pe canapea , r e z e m è n -
du-ş î braţele pe umer i i a d o u e p o r u m b i ţ e . 

Go l i s e câ te -va s t ic le de vin la pădure ; 
căcî î î p lăcea să trăiască bine . S u b inf luenţa 
băutur i i făcuse el scrânteala d'a se d u c e să 
vadă nişte v e c h i c u n o ş t i n ţ e , ce'i s tau în 
drum ca o ispită v e c h e . C u m o văzu pe 
Lia, de şi biat, se ridică în pic ioare m i ş c a t 
ca de un resort. 

— D - t a aici ? îî z ise el. 
— A c e e a ş î întrebare' ţ î fac şi e ü , îî răs­

punse Lia, priv indu-1 ţintă. 
— Săracu f ermecatu şi o b r o c i t u , zise una 

din ce le c e ş e z u s e pe canapea alăturea cu 
el. Cele-1'al te hohot i ră într 'un râs s g o m o t o s . 

Bea t , beat , dar C o s t i c ă era ambi ţ i o s . Şi 
era ambi ţ io s cu atât maî m u l t cu cât era 
m a ï beat . N u se p leca el din naintea femee î . 
R ă s p u n s e deci Lie î c u răsteală : 

— La m o m e n t , m'auzî, să p lec î d'aicî. 
— N u v o i eş i , afirmă Lia cu e n e r g i e , de 

cât î m p r e u n ă c u t ine ! 
— Să plec î s ingură. 
— N u . 
—• O să te căeşt î ! 
Indrăci te le locui toare ale case i păcătoase 

în care intrase s tr icatul de Cos t i că se tă­
v ă l e a u de rîs în faţa aceste i s c e n e Ri su l 
lor exaspera pe Cos t i că . Vrênd să se arate 
bărbat nu g l u m ă , se î n v e r ş u n a şi z ise tova­
răşelor lu ì de orgie aces te c u v i n t e ; 

— F e t e l o r , nu vă cunoaş te ţ i meser ia . C u m 
suferiţ i vo î să ne strice d-neaci cheful ? A-
fară s'o daţi ! 

A p o i î n t o r c â n d u - s e spre Lia adaose : 
— Să te î n v e ţ i minte să te maî ţiî altă 

dată după mine . 
Ca un roiü de viespî , se repeziră s irene le 

de respânt ie asupra Lie î şi o îmbrânc iră în 
stradă. 

Lu ì Cos t i că îi v e n e a reü de a .eas ta , dar 
ambiţ iunea luì de bărbat nu'l lăsa să se 
c o n d u c ă alt-fel . 

II 

Lia şeade s ingură la fereastră în căsuţa 
in cară fusese până eri prea fericită. E t o ­
pită. Ochi ï i i s û n t roşii de lacrimi, obrajii 
g a l b e n î şi adânc i ţ i . 

Pr iveş te cerul şi p ă m â n t u l cu un ames tec 
grozav de furie şi de durere, le pr iveş te şi 
pare că le cere ceva ce'i l ipseşte eî. 

D e odată se aude la uşe c iocăn ind . Lia 
se u i tă în tr 'aco lo şi n u z ice n i m i c . In a c e -
'aş t imp un g las c u n o s c u t se aude cântând 
în stradă. Ochi ï L ie î se aprind, nările i se 
umflă. C iocăn irea se repetă. L i a aşteaptă 
păstrând tăcerea. Ştia densa c ine putea să 
fie a c u m a la intrarea casiî eî. Şi pe când 
uşa se căsca, spre a da intrare luì Cost ică 
Pâr l i ţ eanu ce se prez intă opări t şi sfi icios, 
ea desch i se repede fereastra făcând un s e m n 
în stradă. 

— Lio , îî z ise Cos t i că , iartă-mă. 
— Iordache , zise Lia u n u î cap p o m ă d a t 

ce se arăta Ia fereastră, mă iubeşt î ? 
— Mai e vorbă! răspunse bărbierul radios . 
— L i o , iartă-mă ! repetă Cost i că . 

— Iordache , u r m ă Lia, dacă mă iubeşt î 
şi dacă'ţî c u n o ş t î interesul iubirii ta le , intră 
r e p e d e în casă şi dă afară p e d o m n u l care 
v ine să ne strice dragostea . D a c ă facî asta , 
eü v o i fi a ta. 

— N u m a î de cât ! zise Iordache sărind 
spr inten pe fereastră. 

— A p o ï adresându-se luî Cost ică : 
— Arată'ţ î s p a t e l e , Par l i t ene ! 



Şi fiind-că Cos t i că s te tea l o c u l u i , Iorda-
c h e îî de t e u n brânci n e n o r o c i t u l u i , care a. 
junse î n stradă, s tr igând cu un g las sugru­
m a t şi dându'ş î cu p u m n i î în cap. 

— L i o ! L i o ! 
I o r d a c h e era vo in ic , iar Cos t i că un fulg 

pe l ângă t l . 
D u p e ce făcu isprava, bărbierul se în toarse 

spre Lia şi'î z ise falnic : 
— Eî , a c u m a ?... 
Lia căzu p'o canapea p u i n d u şî batista la 

ochî , ce a c u m a i se u m p l u s e r ă de lacr îmî . 
Cos t i că n e m e r n i c şi laş se duse la ca fenea 
să'şî î n e c e durerea în bere . 

D e atuncï , L ia ajunse să fie a t u t u l o r , n u ­
mai a lu ì Cos t i că însă nu: toa te încercăr i le 
de împăcare ce le m a l făcuse el fură zadar­
nice. 

Lia, mi t i t ica , c u ochi î mari, negri , p l i n î 
de flăcări, cu nări le trandafirii , di latate şi 
pa lp i tă toare ca n i ş te aripi de pasăre ce stă 
gata să s b o a r e — s e rësbunase . 

— « E I a vrut să petreacă cu a l te le , pe când 
trebuia să m ë iubească pe m i n e ; eü v o i ü 
petrece cu alţi i , de v r e m e ce nu trebuie să'l 
m a l iubesc p e el !» z icea Lia ce lor ce o î n ­
trebau de Cos t i că , de iubitul cu care fugise 
de la casa părintească. 

Nicolae Ţincu 

VERSURI 
I 

Dacă cuget, simt, vorbesc, 
Lumea îşî închipueşte 
Că am viaţă, ca trăiesc 
Cum or care om trăieşte. 
Ense eü, iubita mea, 
Cum să cred viaţa 'n mine, 
Când presimt că n'aşî putea 
Să trăiesc jură de tine f... 

II 

Doamne ! Cum te-aî hotărât 
La greşala neiertată 

Ca să faci tot de o dată 
Pe frumos şi pe urât, 
Când ştiai că fie-care 
Se va crede în felul seu 
Că e dupe chipul teü 
Si a ta asemënare ?... 

III 

Unul naşte, altul moare... 
Intre viaţă şi mormânt 
Este şi însurătoare: 
Câţi nici vii, nici morţi nu sunt ! 

Th. M. Stoenescu. 

CERURI DRAGI. 
Când och i i sei spre m i n e cată, 

C e mândre ceruri së desch id 

Cu-aşa curată l i m p e z i m e 

Ş i -a tâ t de ta ln i că -adenc ime , 

Că 'n faţa lor m ë pierd t imid !... 

Iar când pe bo l ta - l e -adorată 

L u c e s c al ve se l i e i sori, 

Pe-a fe ţe i sp l end idă giadină 

împrăşt ie acea l u m i n ă 

D e z î m b e t e ce 'mî daü fiori. 

O ! in ima'mî înnourată 

De-atâtea m u l t e încercări , 

S u b t och i i sëï së 'nseninează 

Subt z îmbetu-I re înv iează 

In l u m e a unor du lc i visări ! 

Căc i l u m e a asta 'n v e c i cătată 

O poartă 'n m â n d r u l cer al lor, 

O poartă 'n dulcea e l z îmbire . . . 

Speranţă s c u m p ă de iubire 

Ia'ţî către densa aprig sbor. . . 

RĂ0ULE8GU-NIGER. 



Gdticvl Peimşm 
Sunt mul ţ i anî de când apărea în D o r o h o î 

un ziar umoris t i c , în t i tu la t Toboşarul. In a-
cel ziar apăru odată o caricatură de care 
'şî aduc a m i n t e t o ţ i ce l ce aü v ë z u t ' o . Ca­
ricatura reprezintă o tablă mare pe care e-
raü înscrise o m u l ţ i m e de n u m e : B ă l c e s c u , 
E l iade , Assachi , Alexandr i , Bo l iac , A l e x a n -
drescu, Laurian, B o l i n t i n e a n u , K o g ă l n i c e a n u , 
m u l ţ i d in ce l cari aü făcut ceva pentru ţara 
pe terenul cu l ture l . In josul table i , o m u l ­
ţ ime de l oaze , cu panta lon i i crăpaţi la spate , 
p e unde le atârna cămaşa , se su iau pe scări 
puse la tablă. A v e a u to ţ i câ te u n bure te în 
m â n ă cu care vo iau să ş teargă n u m e l e î n ­
scrise sus p e tablă. 

Caricatura reprezenta p e m e m b r i i soc i e tă ­
ţii Junimea, răsărită de curênd în laşi . 

Ş t iu t es te că junimiş t i i aşa aü debuta t în 
cariera lor l iterară, vo ind să n imicească a-
mint irea tu tu lor ce lor ce aü fost ceva şi aü 
făcut ceva în ţara aceasta , spre a i m p u n e 
în l o c u - l e prezenţa proprie a d- lor , cari nu 
se ş t iau încă ce sunt şi ce vor p u t e a face. 
A ş a aü debuta t . Dar jun imiş t i i de a tunc i , 
d e v e n i ţ i az i maturi , se lăsară m a l în urmă 
de a s e m e n e a ispravă urîtă. Se apucară de 
lucru şi, când bine , când reü, făcură ceva . 
C u acel ceva , nu în locuiră ce le ce se î m ­
pliniseră pană aci, p r e c u m v isau odinioară 
în accese le unor friguri pernic ioase de i lu -
z iun î căzute , ci c o n t i n u a r ă , — n u zic duseră 
îna in te , căci u n e ori o retragadară, — opera 
î n c e p u t ă de alţ i i . Dar ce - I faci că, p e când 
bëtrâni ï se făcură m a l rezervaţ i , prăsi la n o u ă 
m e r g e to t p e p o t e c a cea v e c h e . U n e s e m ­
plar din prăsila cea n o u ă e crit icul Pătraşcu . 

Şt ie că generator i i d-lui suf leteşt i cu cri­
t ici rele şi nedrepte ş'au î n c e p u t cariera, fă-
cênd m u l t ă gă lăg ie . T o t cu crit ici însă vrea 
să se afirme şi d- lu î , cu critici însă în 
care p r e t e n ţ i u n e a e ridicată la un grad foarte 
înal t , pe când capaci tatea se m e n ţ i n e sub 
zero . 

N e g r e ş i t că se v ë d în l u m e mul ţ i o a m e n i 

cari, n e p u t ê n d să facă ceva , s 'apucă să v o r ­
bească de reü p e cel care lucrează. E un 
fel de rezbunare a săracilor în contra a v u ­
ţi lor, a infirmilor în contra va l iz i lor . D a , 
dar nu e f rumoasă , n ic i c inst i tă fapta lor. 
Ba s u n t o a m e n i cari p o t să facă ceva , şi cu 
toate astea, munc i ţ i de g e l o z i e , frămîntaţ î 
de o l ă c o m i e prea ego i s tă de g lor ie , v o r să 
ardă şi să prăpădească p e t o ţ i c o n t i m p o ­
ranii , pe to ţ i predecesor i i şi chiar pe ce l c e 
vor v e n i , ca să rëmâie el s ingur i d'asupra 
tutu lor . Boală crudă care rătăceşte m u l t e 
m i n ţ i f e c u n d e . 

D i n acest p u n c t de vedere , e exp l i cab i lă 
s lăb ic iunea cr i t icului Pătraşcu . Vrea să iasă 
d'asupra, la ivea lă , şi, n e a v ê n d cu ce , căci n u 
î l ajută capul să creeze , s'apucă să dăr îme. 
Erostrat to t aşa a făcut şi a rëmas celebru. 
D e aceea , câna în Constituţionalul, când 
prin broşuri, î l dă îna inte , cu un stil s i l i t , 
cu frase s t ereo t ipe lua te din arsenalul m a e -
trilor pe care vrea să'l i m i t e z e , îî dă îna in te , 
p o n e g r i n d şi micşorând p e ce l e s c o m u n i c a ţ î 
deja de patriarchia de la B o r t a - R e c e , dătă­
toare de v iaţă şi de inspiraţ iunî . 

In tr 'unu l din n u m e r i l e din urmă ale Con­
stituţionalului, ia la răfuiala p e rëposatu l 
S ion . Moartea l'a şters din r îndul ce lor rei, 
s'a grăbi t şi d. Pătraşcu să'l ş teargă din fa­
langa ce lor ce aü făcut ceva . «S ion a a v u t 
n u m a i patriot ism şi , cu frase n e v i n o v a t e , a 
scris n imicur i» . Aşa se p o a t e r e z u m a părerea 
i n t e l i g e n t u l u i crit ic Pătraşcu . 

De mortui nihil nisi bene, z i ce lat inul ; d. 
Pătraşcu z ice însă : să spul reü de to ţ i dacă 
nu fac parte din gaşcă , şi m a l c u seamă 
d u p e ce aü murit . 

C ă S i o n are în Suvenirele Contimporane 
u n u m o r incomparab i l , când p o v e s t e ş t e s c e n e 
din v iaţa luî trecută , că S i o n are în Candi­
dat şi Deputat spirit şi t ipuri ce nu se v o r 
uita, asta n u c o m p t e a z ă la d. Pătraşcu. A 
scris : 

Mult e dulce şi frumoasă 

Limba ce vorbim.... 

banal i ta te patr iot ică , d u p e a d-sale părere 

şi asta e c o n d a TI na ţ iunea lu i S ion . D e g iaba 



şt iu toţ î pe din afară cântecu l lui S ion , de 
g iaba îl cântă lăutarii , de giaba a avut resu-
net în întreaga l u m e românească . Banal i tate 
patr iot ică ! D a r patr iot i smul e un s i m ţ i m e n t 
foarte îna l t , foarte frumos, foarte preţ ios , 
onorabi l e critic. Patr io t i smul i a inspirat şi 
lu î Mureşeanu imnul Deşteaptă-te Române l ; 
patr iot i smul i-a insuflat şi lu i R o g e r de Lisle 
Marseilesa, pe care francezi i şi toţ i ceî- l 'alţ î 
î m p r e u n ă cu eî o proc lamă de nemur i toare ; 
pa tr io t i sm, e b ine să aî şi d-ta, cr i t icule , 

în l ipsă maî cu seamă de alte cal i tăţ i ce se 
v e d e că'ţî l ipsesc . 

E n e m e r i t să zic î o vorbă când trebuie , şi 
mer i tu l acesta l'a avut S ion , Mureş ianu, R o ­
ger de Lis le când a ü făcut cântece l e m e n ­
ţ ionate . In câte treele n u e retorică mul tă , 
dar e s imţire m u l t ă şi atâta e de ajuns. 

Dar n'a scris n u m a î S i o n , cu frase n e v i ­
n o v a t e , n imicur i patr iot ice . A maî scris şi 
un al tul , p e care cri t icul l'a găs i t prea la 
i n d e x în c o n d i c a neagră d e la B o r t a - R e c e , 
a scris şi Grigore A l e x a n d r e s c u . 

A u t o r u l Anului 1 8 4 0 ^ autorul lu ì Mir cea 
la Co\ia, autoru l Fabulelor cu un fond n o ü 
şi cu o formă nouă, pe când n i m e n i dintre 
scriitorii noştr i î pană azî nu n u m a î n u le-a 
în trecut , dar nic î l e -a egalat , autorul a că­
rei c u g e t a r e «se îna l ţă ca o p iramidă în 
p u s t i u » , p r e c u m se expr imă însuş î într 'una 
din f rumoase l e sale p o e z i i , a u t o r u l c u ide i 
l i m p e z i , hotăr î te , iar nu părute; e un n i m i c a 
pentru d. Pătraşcu . 

Cri t icu le Pătraşcule , unge - ţ î b ine perul cu 
c o s m e t i c , calcă b ine înfipt c â n d m e r g î pe 
jos , res toarnă- te b ine în trăsură când merg î 
cu birja, cască bine ochiî , dă'ţî aere g r o z a v e , 
pozează fain de to t , căcî p o a t e se vor găs i 
n iscaiva reprezentante urite a le s exu lu î fru­
m o s să te a d m i r e , să te găsească băiat fer­
c h e ş . 

Dar ca să te găsească vr'un o m dintr'aî 
c o n d e i u l u i că eşti deş tept , că ştii ce spuî 
când afirmi că S i o n a fost un n imic to t ca 
şi Grigor ie A l e x a n d r e s c u , aceasta nu ţi se 
va î n t ê m p l a . 

Negreş i t sunt grade , sunt p r o p o r ţ i u n î în­

tre scriitori. U n u l scrie bine, altul maî b ine 
şi un al treilea foarte bine . Cel din urmă 
face c a p o - d ' o p e r e , cel d'ântâiu n u m a î lu­
cru ï bune . D a r cel d'ântâiu nu e nicî de-
c u m desconsiderat , f i ind-că nu se ridică 
până la cel din urmă, până la creeatoru l d e 
capo-d'opere; primul e trandafirul sp lendid i 
ce l -a l t e mieşuneaua . S i o n poate să nu fie 
dintre fruntaşii printre care figurează Grigore 
A l e x a n d r e s c u , dar S ion a fost şi va r e m a n e 
ceva. N u tot aşa am p u t e a spune de criti­
cul Pătraşcu. 

N u e ceva a c u m , nu va fii ceva în vi i tor , 
de cât p e a t e un nou Erostrat care se s i ­
l e ş t e — î n s ă fără s u c c e s , — s e dărâme aceia ce 
alţ i i construesc . 

Tall . 

Ciuciü Penciü, ot Silistra, 

Nu ştiu cum din întâmplare, 

Se afla 'n călătorie 

Şi-ajunsese la o mare. 

De mult umblet, de căldură, 

Setea gâtul îî aprinse 

Şi-l făcu spre apa măreî 

Iute gura de'şî întinse... 

Insă, val !.. D'atunci cârteşte 

Şi se tânguie mereu, 

Toată \iua, toată noaptea 

Blestemând pe dumnezeu, 

Că de ce şi-a pierdut vremea 

De-a făcut el acea mare, 

Dacă apa cât e 'ntr'ênsa 

Nicî miros de braga nare. 

(Buzëfi) l oan Sărăţeann. 



STROIE CORBEANUL 
DE 

A L E X A N D R U L . A Z A E E S C U I . 
( L A E R Ţ I U ) 

(Urmsre) 

Petr i ţa se depărta î n c e t , d u p e ce privi 
încă o dată cu părere de rău pe Stroie , 
care rëmânea . 

— P u t e m m e r g e u n d e voieşt î acum, ar-
hon c o m i s e , z ise S tro ie medi ta t iv . 

— N u , archon spătare. Dacă v o r b e l e a-
ces te î t inere , c e m e opresce ruş inea a o 
n u m i c u m i se cade , ţi-au insuflat p r e p u s u r i 
asupra m e a şi a ce lor- la l ţ î pr ie ten i , te rog 
să te tragi d'aicî. 

— B u n u l m e ü c o m i s e , m ë las în v o i e a 
d-tale, c u m m ë vez î . însuş i când ar fi ade­
vărat ceea ce s'a z is , f i ind-că am v e n i t până 
aicî, nu m ë v o î î n t o a r c e î n a p o i . 

— A t u n c î pe m i n e m ë v e î ierta ; eu nu 
te p o t urma. 

C o m i s u l cont inuă însă calea spre p a v i l i o n . 
— V e î fi bun a te urca şi d-ta cu m i n e , 

căcî iată-ne că a m sosit , î î z ise Stroie . 
In adevër , pav i l ionul era în faţa lor, S tro ie 

urcă trepte le îna in te . 

XIV. 

D u p e ce poarta grad ine ; se î n c h i s e în 
urma lu ì Stro ie , P a o l o , ce a m v ë z u t că se 
oprise în loc , î ş î aruncă och i î asupra soare­
lui ce apunea , privi calul s e ü în s p u m e , ce 
nu conten ia d'a sufla g r e ü , se mai ui tă încă 
o dată la scăpătat , apo î spre Bucuresc ï , în 

fine z ise bë trânulu ï serv al lu ì Stroie . 

— C u m te ch iama , b ë t r â n u l e ? 

— P e mine? rëspunse acesta cu un t o n de 

î n d o i a l ă , pr iv indu' l de jos în sus şi m u s t ă -
ţ ind ca o bătrână v u l p e . 

— P e d o m n i a ta. 
— Pe mine m ë ch iama D i n c ă Bărzo iu din 

Bărzeşţ î . 
— Eşt i creşt in ? 
— Măi I dar p o c i t maî eşt î ! Crez î tu că 

prin Bârzesc i sunt nesca î păgân î ? 
— N u ş t iu , dar te ui ţ i reü ca un t u r c . 

— Hi ! m ë u i t zëu ! 

— C e zici ? vreî să mergi săbem câte 
ceva la grădinar? 

— Ma care grădinar ? 
— Ac i alăturea. 
— Dar c ine p lăteş te ? 
— E ü . 
— C e l ege este grădinarul acesta ? 
—• A ! es te creşt in ca d-ta şi ca m i n e . 
— Adică te tu eşt î creşt in ? 
— Creşt in adevărat . 
— Pare-mi-se că eşt î papistaş . 
— T o c m a î . 
— Vez î ? ş t iam e ü că n u eşt i r o m â n d'aï 

noştri . 
— S u n t ital ian. 
— T a l i a n de'î v ic leni . . . 
— O ! nu! s u n t maî curat la cuge t de câ t 

o fată mare. 
— H e ! nu 'mï trecï tu m i e marghio l i î 

d'astea. 

— C e , nu vreî să mergî? 
— Merg de to t , dar adică î ţ î s p u n e a m că 

pe m i n e n u m ă înşel i tu . 
— A i d e m , şi ve î v e d e a că sunt maî bun 

şi de cât rachiul grădinarului . 
— Are rachiu ? 
— D e cel b u n . 
— M u c h e ! ce spuï ? Berzoî , a fec tând o 

depl ină încredere î n I ta l ian , m u s t ă ţ i a m e r e u . 
— Ia d ă m u n cal din treî, z ise P a o l o , să 

facem do ï şi doï , aşa n u maî a jungem. 
D u p e ce bătrânul aruncă asupră-î un o c h i 

scrutator , îî de t e calul său , iar el opri pe 
al lu ï S tro i e şi p e al Fărcăşanuluî . 

— Bagă de s e a m ă zise el surêzênd uşor 
şi d ê n d u - ï frêul. Şopârla m e a muşcă . Ieri a 
înfipt dinţ i i în m â n a e c o n o m u l u i de la A n -
t im şi i-a croi t 'o din umerî . 

— H o ! manetta ! s tr igă P a o l o , l o v i n d pes ­
te b o t calul luï Bârzo iu , care î n c e p u s e a'şî 
s u m e t e b u z e l e şi a l u n g i gâ tu l către umărul 
acestuia . Ia - ţ i -1 ; eü n'am î n spinare o g i u -
bea : la m i n e carnea e maî aproape de cât 
la că lugăr . 

P a o l o în t inse căpăstrul spre Berzo iü ; dar 
până să i'l apuce acesta d in mână , nărăvitul 



animal îî sfişiase o bucată din tunică . 
— Iţi s p u n e a m eü ? z ise Bârzo iu . 
— A f u r i s i t ! z ise i ta l ianul , d â n d u - î din 

toată puterea o l ov i tură de p i c i o r . — A i d e m 
la grădinar să m ë cos . 

— B l e s t e m a t de to t ! repetă B ê r z o i u . N u ­
mai cusuru l asta o să m ë facă să më despart 
de dânsul îu tr 'o zi . 

D i n c ă şi P a c l o intrară îtj curtea grădina­
rului . 

— Anax i las ! strigă va le tu l lu ï Carra când 
trecu pe d ina intea ferestrelor casei . 

— U n o m d'o statură m a î m u l t naltă de 
o c o n s t i t u ţ i u n e uscată şi cos te l ivă , cu frun­
tea î n g u s t ă şi t emple l e turt i te ce da o for­
mă ascuţ i tă capulu ï s ëu , pe care creştea u n 
păr des , cu och i ï micî , v i n e ţ i , î n d e s a ţ î sub 
n i ş t e s p r â n c e n e sbârl î te , adus de umeri şi 
cu b u z e l e deco lora te , ce abia p u t e a să aco ­
pere d in ţ i i sëï laţi şi ga lbeni , se arătă în 
uşe cu un surîş înfiorător. 

— Ţ i n e haina aceasta şi dă o s'o coasă 
fie-ta, îi z ise P a o l o , 

— N u !.... N u se p o a t e ! e sărbătoare, rës 
punse o m u l ce se ch iama Anaxi las . 

— D a u bacşiş . 

— Al tă dată .. 
— N u , chiar a c u m . 
— Să v e d e m ce z i ce Aspas ia . 

(Va urma). 

PROVERBE RUSEŞTI 
~—— Cu o femee de treabă, supera-

rea e pe jumetate, bucuria îndoită. 
— Plecând la resboiü, închină-te 

odată; pornind pe mure, închină-te de 
doue orï; mer gèni să te însori, închi­
nă-te de treï ori. 

— Drumul femeeì de la sobă pan' 
la prag. 

Bărbatul trebue să simtă ven­
titi, femeea să miroase fumul. 

~ Cinstea femeei caută-o dupe 
cămin. 

~ Cum e ciorba, şi stăpâna. 
Femeea poate risipi prin mâ­

necă, aceea ce bărbatul nu poate să a-
ducă cu căruţa. 

Monolog de Jacques Normand, zis de Delaiway. 

«Se va danţa. . .» aceasta era în invitare. . . 
Şi se danţa , ce-I dreptu l cu mul tă an imare , 
N u t o c m a i de plăcere , pe cât ca pri incios ; 
D a n ţ a m şi e ü , căcî danţul e lucru sănătos . 

Chiar se 'nc ingea a tuncea un val ţ înfierbîntat. . . 
Cum s ta 'n c o r s e t u î d r e a p t ă , — o v ë d imediat : 
Cel m u l t ani şai -spre z e c e , subţire şi micuţă , 
Şi f ragedă ,—pe faţă, c u - a c e l puf del icat , 
Ca piers ica în p â r g ă , — b l o n d i n ă prea drăguţă , 

I n to tu l de-adorat , 
C u per, pl in de-auroră, cu ozhï p l i n î d e azur, 

Napo ïa eî, în co l ţu l p e jumëta te -obscur , 
A p r o a p e nemişcată , pierdută'-n visărie , 
C u aier bun , m ă m i ţ a - î făcea. . . «.tapiţărie*. 
C u p e n e verzi găt i tă şi 'ntr'un c o s t u m înch i s 
C u ochi i făr' de viaţă, ţ inând abia deschis 
U n e v a n t a l i ü , dînsa drept d r a g u - î m o ţ ă e ş t e 
Şi a va l ţu lu l c a d e n ţ ă cu capul urmăreşte . 

Copi la bate l o c u l eu-a l s e u c o c h e t pic ior 
Ca păserica, gata să se av înte 'n sbor . . . 
O 'nvi t , p r e c u m se face , şi ' n c e p e m învârteala . 
In t imp ce trec cu d însa prin toată grămădea la 
Şi pr intre-atâtea c o a d e , pe care ,—fie zis 
C u m o d e s t i e , însă cu sufletul d e s c h i * , — 
P e fie-care iarnă, c o c o a n e l e g l u m e ţ e 
Le fac m e r e ü m a l gre le şi t o t maî l u n g u e ţ e , 
In t imp ce lupt , ca b îe tu l matroz pe v r e m e rea 
Şi duc de mij loce lul cel fraged pe a mea 
Dănţuitoare , prinsă de braţul m e ü , uşoară — 
Imî zic î nce t în mine : «Ce fată, ce comoară! 
«O f loare-abia desch i să în zori î t inereţe î , 
«Şi care, nu c u n o a ş t e n i m i c d i n ale v ie ţe î . 



«Acasă, cu păpuşa, iert încă se juca. . . 
« A c u m , în iarna-aceasta de s igur s'arăta 
«La bal în tê ia oară. . . Së arăta în l u m e . 
«Deubtu l ! Lucru mare ! — O ! cap bălaiu, curat 
«Din perul teü împrăStiî ca niş te dulc i parfume 
«De du lce primăvara, plăceri ce nu aü n u m e , 

Ce 'n in imă'mî străbat. . .» 
Aşa închipuirea îmî apr indeam, când ea 
D e sigur, obos i tă , din jocu'î se opreşte 
Maï într'un co l ţ de -opar te . . . A c u m a trebuea 

Ca să v o r b i m , fireşte .. 
E ü , ca un prost de frunte, mănuş i l e 'mî suceam 
Şi 'n căutarea unor cuv in te më p ierdeam, 
C â n d g ingaşa copi lă din m u t a m e a uimire 

Më smulge 'ntr 'o cl ipire : 

— C e credeţ i de discursul de astă-zî , d-1 meü? 
— Discursul , domnişoară , care discurs? zic eü . 
— La Cameră , d iscursul lu î Broajbă ! .. Şt i ţ i 

(a fost . 
U n sprijin fără margini . . . S p l e n d i d ! II ş t iu de 

( r o s t . . 
O ! fără el , de s i gur ,—së şi şt ia m i s t e r u l , — 

D ă d e a u jos ministerul . . . 
Părerea d u m n e a - v o a s t r ă n u - î tot aşa ? 

— Ba da ; 
II da de treî, de . patru , Broajbă de nu era... 

S t a m încurcat , căcî ujte , luaţ î de seamă bine , 
E ü . nu ş t iam n imica , nu c u n o ş t e a m nicî pic 
D i n tot-discursu spend id , nic î de şed inţă 'n fine 

E ü n u ş t iam n i m i c : 
Po l i t i ca ingrată nu face sat cu mine . 
«Dar g r u p u l Cardamache , vezurăţ î ce purtare 
F r u m o a s ă ? » 

— Prea frumoasă ! O ! da frumoasă tare. . . 
— S'aducă dupe d însu l aşa n u m i t u l centru 
C u ale cărui vo tur i să facă n o u ë - z e c ï ? 

•— A ! n o u ë - z e c ï ? . . 

— C e credeţ î ! şi toate-acestea pentru 
Putern ic i l e v o r b e ale lu î B r o a j b ă . — D e c î , 
T o ţ î o a m e n i de meri t aü fost răpiţi n u g l u m ă . 
O ! D o m n u l e , ce mâiadru, ce mare orator ! 
C e meri t să adune atâtea voturi ,—'sumă !... 
Şi adevërul dacă l'am s p u n e , — d u m n e a l o r , 
Miniştri i , când 'văzură primejdia cea mare. . . 

— Votară toţî ? 
— C u toţ i i 1 

— A ! D o a m n e , S f in te -Tare , 
Votară to ţ î ! . . . vo tară! . . . Aceas tă în t împlare 
N e dă o fericire ce-am bine meri tat : 
F i r e ş t e , — M i n i s t e r u l , în tregul a... v c t a t ! . . . — 

E a më privea, n imica n e c u t e z ê n d să zică : 
C u ser ioz i tate v o r b i a m ? orî mai curând 
V o i a m să rîd de dînsa ?—Să scot în fine v i î n d , 
D i n marea 'ncurcătură pe biata mit i t ică , 
Cu graţ ioz i tate eü braţu'mî rotunjesc 
Şi re spec tos : — , , V r e ţ î încă un « t c u r » ' î g l ă -

( su iesc . 
Dar dînsa : — , , C e idee aveţî , vë rog, de -o l ege 
„ C u m este cea v o t a t ă de Cameră pripit , 

„Mal făr' a o 'n ţe l ege , 
„Ş i care-acum regretă ăst fapt îndep l in i t ? 
„Şt i ţ î , darea n o u e p u s ă p e bëutur ï sp ir tóse . 

„Senatu l credeţ î oare c'o va 'nnapoia 
„ C u votur i n u m e r o a s e ?" 

P o f t i m , acuma alta ! Sch imbase -adecă ea : 
C u Camera sfîrşise, a c u m a se'ngrijea 

D e maturul Senat . . . 
D u p ă Charibda, Scyl la . . . era d e 'nspăîmîntat! 
„ C â t despre grupul H a z u , î î daţî vre o crezare? 
A ! de-as tă dată, frate, trecui î or î -ce răbdare, 
Era din cale-afară ! Şi decî , ca să retez 
A b s u r d a convorb ire , d e - o d a t ă m ë repez 
Pe dupe mij loc braţul eü j[ii pe t rec , şi iu te 
M'avînt, făr'a-î r ë spunde , î n val ţ , pe î n t r e c u t e . 

Dar n 'apucasem b ine în calea m e a să sbor 
Şi 'ntr'un acord din urmă, du ios şi p l îngător 
Ca un regret , şi du lce c 'amoru 'n amint ire l 
V a l ţ u 'ncepu să-şî s t ingă puternica pornire , 
Şi 'n marea 'mprăştiere a va l ţu lu î sfîrşit, 
Ca tot -deauna d â n d u - m î o mare o s t enea lă 
Să nu calc pe vr'o coadă, să nu deşir , pripit , 
V o l a n e de d a n t e l ă , — d u s e i ü în soco tea lă 
La locu- î p e copi lă . Dar când o sa luta iü 
C u m u l t ă po l i t e ţă , şi och î 'mî r idicaiü, — 
Ea, ea aşa p lăcută , aşa de atrăgătoare , 

Chiar s lută î m î păru ; 
Puterea- î de vrăjire, atât de răbdătoare , 
In ochi î m e î se şterse, din suflet d i spăru. 

A 1 vezî-că într'o c l ipă v ë z u i û cât m e ' n ş e l a s e m 
Şi că, pe când "îmî dam 

Părerea despre dînsa , greş i t drum apucasem; 



V e z ï că'ntf 'aceeaşî c l ipă p e când o judecam, 
Ea'mî da, făr' să gândească făr' să fi bănuit , 
Impres iunea tristă, pe n e s i m ţ i t e - a v u t ă , 
D e - o du lce 'nchipuire , n e b u n ă , de dorit , 

Dar iute dispărută. . . 

Vez î -că , 'n sfirşit, vorbirea- î a tâta de c iudată , 
Cu Camera- î , Senatu- î , cu Broajbă-al eî ves t i t , 
C u Cardamache , H a z u , cu v o t u l s trăluci t , 
C u grupuri le toa te , ce n*aü haz nic î odată , 
Cu-a to t ce e po l i t i c ş t i inţă pl ic t icoasă , 
P r o i e c t e de discursuri şi l eg î de n e ' m p l i n i t 
Toate -as tea , p e onoare , f ăcend-o urâc ioasă , 
M'aü scos din mine-afară ! — d e - a c e e a am fugit . 

O ! së rëmâie o m u l m e r e ü de vîrsta sa, 
M e r e u ! - Bëtrân, să şt ie primi cu bărbăţie 
A be trâneţe i iarnă ; iar t înër, së rëmâie 
T o t t înër. . . A s t f e l t impul , făr' a '1 grăbi c u m v a 
In pace să se treacă l'ai p r i m a v e r e ! soare. . . 

Copi î , ci î n ţ e l e g e ţ i : T o t ce î d e adorat 
In noî , to t ce ne place , nu-î vîrsta voastră oare, 
A voastră s impl i ta te , un aier b lând, curat? — 
Spre a vi se spune totul , în voî , nu-", pentru n o î 
D e cât vo î , voî într 'una, n i m i c alt de cât vo î . 
D a ! ca iubi te 'n în totu l să fiţî, şi ca vrăjite 
Prin vo î a noastre in imî se potă pres imţi 

Pe-a noastre 'mbălsămite , 
Şi mierea lor cea s c u m p ă s 'o-poată-ast fe l dori 
Ca n i ş te mândr i fluturi ce'n v e c î le-ar urmări, 
D a , un amor cât vîaţa ca să ne insuf la ţ i ,— 
Şi cu -adevër viaţa să n e o 'nfrumuseţaţ î , 
C u m v'a făcut natura, na ive şi g e n t i l e , 

Şi-aşa p r e c u m păreţ i , 
Voî , t inere cop i l e , să ştiţ i să remâneţ î . . . 

C o p i l e !... 

Rădnlescu Niger . 

U n funcţ ionar se d u ' e la un bancher să 
ceară c incî sute de le î î m p r u m u t . Bancherul , ! 
fără m u l t ă vorbă, î î p u s e bani i pe masă , în 
v r e m e ce funcţ ionarul îşî scria po l i ţa pe 
co l ţu l b iuroulu î . Dar bancheru l , v o i n d să- î 
n u m e r e baniî , să v a z ă şi el ce p r i m e ş t e , 

funcţ ionarul se o p u s e şi, b ă g e n d suma în 
buzunar , v o i să p l ece 

— Më iartă, zise bancherul , lasă m ë să 
n u m ë r , mi-se pare că ţ i -am dat m a î mul t . 

— N u face n imic , î t î v o i ü plăti p lusul 
la scadenţă . 

— Dar mi - se pare că ţ î - a m dat m a î p u ­
ţin. . . 

— F i e . V e i scădea diferenţa la plată. 
— Dar nu se poate , trebue sà'ï numër . 
Şi bancherul îl sili să scoată baniî . 
— Pof t im, z ise n e g u s t o r u l , î n a p o i n d u - î 

po l i ţa şi băgendu' ş î bani î în casă; când c i n e ­
va n u numera baniî cu care se î m p r u m u t ă , 
e s e m n că n'are de gând să- î maî plătească. 

* 
* * 

într'un an de foamete , u n ţeran, tată a 
patru copi laş i , care-î cereau m e r e u de m â n ­
care, se afla într'o aşa mizer ie , că î n n e b u n i 
de durere. In furia sa, se r e p e d e la copi î şi 
s trânge de gât pe treî d int i 'ânş i î . A l patru­
lea îî cade î a g e n u c h î , rugându-1 : 

— T a t ă , n u m ë o m o i î , căcî nu maî 'mi-e 
foame !. 

•uMa Bibliografic 

In ediţiunea librăriei Ig, Haiman, aü apărut zilele 
acestea următoarele cărţî : 

1) Calendarul Bucureştean, ilustrat pe 1893, co-
prinzând o materie foarte variată precum nuvele, po­
veşti, poesiî şi altele, scrise de d-niï Th. M. Stoe* 
nescu, loan Neniţescu, Carol Scrob, Rădulescu Niger. 
Dumitru Stăncescu, Traian Demetrescu, Livescu, etc, 
Printre principalele ilustraţiunî, putem cita portretele 
d-lor Tache lonescu, George Sion, Dumitru Stăncescu, 
d-ra Ana-Ciupagea, d-na Lucreţia Snciu, etc. 

Preţul unul exemplar 1 leii şi 50 banî. 
Se poate procura prin administraţia „Revistei Lite­

rare" trimiţându-se costul în timbre poştale plus 25 
banî pentru port.— 

2) Calendarul lumeî e l egante pe 1893. Preţul 
75 banî. 

3) Calendarul Famil ie i ilustrat, pe 1893. Preţul 
1 leu şi 50 banî. 

4) Calendarul Bloc, American : l leü şi 25 banî. 
5) Părăsi ţ i i , nuvele de B. S. de la Vra'ncea, 1 vo­

lum : 4 leî. 
6) Basme, culese de Dumitru Stăncescu, 1 volum 

4 leî. 
7) Cerbul de aur cu iluatraţiunî de Jicbidi.... 1 

volum : 4 leî. 
8) Poez i i (Ediţia II-a) de Th. M. Stoenescu 1 vo­

lum broşat: 4 leî. 
9) Poez i ï (Edifia 11-a) de Th. M. Stoenescu 1 vo 

lum în legătură de lux : 6 leî. 



A ii N PREIVIIUL CuPIILDR-n i N i 

oferit de adm. „Revistei Literare". 
D niî abonaţi al Revistei Literare care, de 

lapriimi<-ea acestui numër şi cel mult pană 
la 5 Decembre, 1892 ne vor trimite prin 
mandat postai şi direct la administraţiune, 
costul abonamentului pe un an înainte 20 lei, 
plus 1 leti şi 75 bani pentru transport, vor 
priimi gratis, în orî-ce localitate a ţereî 12 
jucării de copii, pe ales, din cele anunţate 
maî jos. 

D-niî abonaţi care vor trimite abonamen 
tul pe 6 luni înainte (10 lei) plus 1,75 pen­
tru transport, vor priimi numai 5 jucării 
din cele anunţate maî jos . 

Aceste jucării , care nu se pot cumpëra de 
pe la magasinele din ţară fără 3 şi 4 leî 
fie-care, sunt deja comandate de administraţia 
noastră direct la fabrică, convenindu-î ast fel 
a le oferi ca premii, procurând copiilor cea 
inai neaşteptată surpriză de anul noü. 

Persoanele care mi sunt abonate la revistă, şi care 
nu voesc să cumpere din aceste jucării, pot comanda 
din ele la administraţia noastră, trimiţend costul prin 
mandat postal dupe preţurile notate. Cemandele nu 
se primesc însă de cât cel mult pană la 5 Decembre 
1892, alt-fel neavênd timpul să sosească înainte de ă-
nul nou. 

1) Album de fotografii 1.50 
2) Universal 178 strade. . . 1.50 
3) Animale de cauciuc diferite . . 1.— 
4) Arca luì Noe 1.20 
5) Papuşe îmbrăcată . . . . . . 1.50 
6) Biberon . . . 1.— 
7) Cutii cu jucăr i i diverse . . . . 1.50 
8) „ compasuri 1.50 
9) „. tacâmuri 1.50 

10) „ creioane culorete. . . . 1.— 
H ) „ mosoraşe de aţă . . . - 1.— 
12) „ mobile . . . . . . . 1.50 
13) „ parfumurl 1.50 
14) „ Hori şi fructe 1.50 
15) „ soldaţi 1.50 
16) Pungă 1.— 
17) Ramă de fotografii 1.— 
18) Carnet 1.— 
19) Joc de cerc 1.— 
20) D r a m de fier cu 6 vagoane. . . 1.— 
21) Cal 1.— 
22) Căţel 1.— 
23) Trâmbiţă 1.— 
24) Clarinet 1.— 
25) Casetă . , . 1.—• 
26) Coardă pentru sărit 1.— 
27) Biciuşca 1.— 
28) Joc de damă 1.— 

29) Draci în cutie 1 .— 
30) Elefant 1.— 
31) Călimări , 1.— 
32) Etageră sculptată 1.— 
33) Evantaliü ţ igară 1.— 
34) Evantaliü buchet 1 .— 
35) " „ butelie 1.— 
36) Biciü - 1.— 
37) Maşină de bucate 1.— 
38) Puşcă 1.50 
39) Armonică 1.50 
40) Joc de curse 2 .— 
41) „ cuburi T. Eifel 2 . — 
42) „ de Domino 1.— 
43) „ de loto 1.50 
44) „ de nain-jaune , 1.50 
45) „ de răbdare 1.— 
46) „ de ruletă . 1.50 
47) „ ăutomatie 1 —• 
48) Ochean 1.— 
49) Ochelari 1 .— 
50) Ceasornic cu lanţ 1.— 
51) Miel alb 1.— 
52) Necesar cu ace 1.— 
53) „ cu croşete 1.— 
54) „ de voiagiü . . . . . 1.— 
55) Omnibus cu 2 cal 2 .— 
56) Unelte de g rad inane 1.— 
57) Pa ia ţă 1 — 
58) Coşuleţe diferite 1.— 
59) Panoplie 1.— 
60) Pianino 1.50 
61) Pistol 1.50 
62) Pompă cu abur . . . T . . . 1.50 
63) Portofoliu 1.— 
64) Portmoneü. . . . . . . . . 1.— 
65) Poştalion 2 . — 
66) Privighetoare cântătoare . . . . 1.50 
67) Sabie 1.— 
68) Raniţă 1.— 
69) Serviciu de ceaî 1.50 
70) „ de bucătărie 1 50 
71) Maimuţă legănătoare 1.— 
72) Tobă 1 — 
73) Timbale 1.— 
74) Toaletă de buzunar cu foarfeci . 1 .— 
75) Sfirlează 1.— 
76) Tramvai cu 6 roate 1.50 
77) Velociped 2 . — 
78) Vioară 2 . — 
79; Trăsură 2 . — 
80) Cabrioletă 2 .— 

Orî-cine se va înscrie ca abonat noü la 
Revista Literară, plătind costul abonamentului 
înainte încondiţiunile de maî sus, are dreptul 
ia acest premiu, ca şi vechiî noştri abonaţi. 

Administraţ ia . 




